Неофіційний переклад

Японія
Перелік застережень та повідомлень під час передачі на зберігання документу про прийняття
Цей документ містить перелік застережень та повідомлень, які зроблені Японією під час здачі на зберігання документа про прийняття відповідно до статей 28(5) і 29(1) Конвенції.
Стаття 2 – Тлумачення термінів
 Повідомлення – Угоди, що охоплюються Конвенцією
Відповідно до статті 2(1)(а)(іі) Конвенції Японія бажає, щоб такі угоди були охоплені Конвенцією:
	No
	Назва 
	Інша Договірна Юрисдикція
	Первинний

документ / документ, що вносить зміни
	Дата підписання
	Дата набрання чинності

	1
	Конвенція між Японією та Австралією 

про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і майно
	Австралія
	Первинний документ
	31.01.2008
	03.12.2008

	2
	Конвенція між  Японією і Республікою Болгарія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи і майно
	Болгарія
	Первинний документ
	07.03.1991
	09.08.1991

	3
	Конвенція між Урядом Японії і Урядом Канади про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Канада
	Первинний документ
	07.05.1986
	14.11.1987

	
	
	
	Протокол (а)
	19.02.1999
	14.12.2000

	4
	Угода між Урядом Японії і Урядом Китайської Народної Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Китай
	Первинний документ
	06.09.1983
	26.06.1984

	5
	Конвенція між Японією і Чехословацькою Соціалістичною Республікою про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи 

	Чехословаччина
(Чеська Республіка)
	Первинний документ
	11.10.1977
	25.11.1978

	6
	Конвенція між Японією і Об’єднаною Арабською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Єгипет
	Первинний документ
	03.09.1968
	06.08.1969

	7
	Конвенція між Урядом Японії і Урядом Сполученого Королівства Великобританії та Північної Ірландії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Сполучене Королівство (Фіджі)
	Первинний документ
	04.09.1962
	23.04.1963

	8
	Конвенція між Японією і Республікою Фінляндія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Фінляндія
	Первинний документ
	29.02.1972
	30.12.1972

	
	
	
	Протокол (а)
	04.03.1991
	28.12.1991

	9
	Конвенція між Урядом Японії і Урядом Французької Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Франція
	Первинний документ
	03.03.1995
	24.03.1996

	
	
	
	Протокол (а)
	11.01.2007
	01.12.2007

	10
	Угода між Японією і Федеративною Республікою Німеччина про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та окремих інших податків і попередження податкових ухилень та уникнень
	Німеччина
	Первинний документ
	17.12.2015
	28.10.2016

	11
	Угода між Урядом Японії і Урядом Спеціального адміністративного району Гонконгу Китайської Народної Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на майно
	Гонконг
	Первинний документ
	09.11.2010
	14.08.2011

	12
	Конвенція між Японією і Народною Угорською Республікою про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Угорщина
	Первинний документ
	13.02.1980
	25.10.1980

	13
	Конвенція між Урядом Японії і Урядом Республіки Індія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Індія
	Первинний документ
	07.03.1989
	29.12.1989

	
	
	
	Протокол (а)
	24.02.2006
	28.06.2006

	
	
	
	Протокол  (b)
	11.12.2015
	29.10.2016

	14
	Угода між Японією і Республікою Індонезія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Індонезія
	Первинний документ
	03.03.1982
	31.12.1982

	15
	Конвенція між Японією та Ірландією про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Ірландія
	Первинний документ
	18.01.1974
	04.12.1974

	16
	Конвенція між Японією і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Ізраїль
	Первинний документ
	08.03.1993
	24.12.1993

	17
	Конвенція між Японією  і Італійською Республікою про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Італія
	Первинний документ
	20.03.1969
	17.03.1973

	
	
	
	Протокол (а)
	14.02.1980
	28.01.1982

	18
	Конвенція між Японією і Республікою Казахстан про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Казахстан
	Первинний документ
	19.12.2008
	30.12.2009

	19
	Конвенція між Японією і Республікою Корея про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Корея
	Первинний документ
	08.10.1998
	22.11.1999

	20
	Конвенція між Японією і Державою Кувейт про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Кувейт
	Первинний документ
	17.02.2010
	14.06.2013

	21
	Конвенція між Японією і Великим Герцогством Люксембург про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та/або окремих інших податків
	Люксембург
	Первинний документ
	05.03.1992
	27.12.1992

	
	
	
	Протокол (а)
	25.01.2010
	30.12.2011

	22
	Угода між Урядом Японії і Урядом Малайзії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Малайзія
	Первинний документ 
	31.07.1987
	04.07.1988

	
	
	
	Протокол (а)
	10.02.2010
	01.12.2010

	23
	Конвенція між Японією та Мексиканськими Сполученими Штатами про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Мексика
	Первинний документ
	09.04.1996
	06.11.1996

	24
	Конвенція між Японією і Королівством Нідерландів про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Нідерланди
	Первинний документ
	25.08.2010
	29.12.2011

	25
	Конвенція між Японією і Новою Зеландією про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Нова Зеландія
	Первинний документ
	10.12.2012
	25.10.2013

	26
	Конвенція між Японією і Королівством Норвегія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход 
	Норвегія
	Первинний документ
	04.03.1992
	16.12.1992

	27
	Конвенція між Японією і Ісламською Республікою Пакистан про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Пакистан
	Первинний документ
	23.01.2008
	09.11.2008

	28
	Конвенція між Японією і Республікою Польща про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи 
	Польща
	Первинний документ
	20.02.1980
	23.12.1982

	29
	Конвенція між Японією і Португальською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Португалія
	Первинний документ
	19.12.2011
	28.07.2013

	30
	Конвенція між Японією і Соціалістичною Республікою Румунія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Румунія
	Первинний документ
	12.02.1976
	09.04.1978

	31
	Конвенція між Урядом Японії та Урядом Королівства Саудівська Аравія про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Саудівська Аравія
	Первинний документ
	15.11.2010
	01.09.2011

	32
	Угода між Урядом Японії і Урядом Республіки Сінгапур про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Сінгапур
	Первинний документ
	09.04.1994
	28.04.1995


	
	
	
	Протокол (а)
	04.02.2010
	14.07.2010

	33
	Конвенція між Японією і Чехословацькою Соціалістичною Республікою про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Чехословаччина

(Словацька Республіка)
	Первинний документ
	11.10.1977
	25.11.1978

	34
	Конвенція між Урядом Японії і Урядом Південно-Африканської Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Південна Африка
	Первинний документ
	07.03.1997
	05.11.1997

	35
	Конвенція між Японією і Швецією про уникнення подвійного оподаткування доходів та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Швеція
	Первинний документ
	15.08.1995
	04.06.1996

	
	
	
	Протокол (а)
	19.02.1999
	25.12.1999

	
	
	
	Протокол  (b)
	05.12.2013
	12.10.2014

	36
	Угода між Японією і Республікою Туреччина про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Туреччина
	Первинний документ
	27.11.1996
	29.04.1998

	37
	Конвенція між Урядом Японії та Урядом Союзу Радянських Соціалістичних Республік про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та капітал
	Союзу Радянських Соціалістичних Республік
(Україна)
	Первинний документ
	18.01.1986
	27.11.1986

	38
	Угода між Японією і Об'єднаними Арабськими Еміратами про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Об’єднані Арабські Емірати
	Первинний документ
	22.01.2003
	09.03.2004

	39
	Конвенція між Японією і Сполученим Королівством Великобританії та Північної Ірландії про усунення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на приріст вартості майна
	Сполучене Королівство
	Первинний документ
	02.02.2006
	12.10.2006

	
	
	
	Протокол (а)
	17.12.2013
	12.12.2014


Стаття 3 – Фіскально-прозорі особи 
Застереження

Відповідно до статті 3(5)(f) Конвенції Японія залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 3(2) до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції. 
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 3(6)(а) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, визначені у статті 3(4) Конвенції, що не є предметом застереження відповідно до статті 3(5)(с) – (е) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 4 (5)

	9
	Франція
	Стаття 4 (6)

	10
	Німеччина
	Стаття 1 (2)

	24
	Нідерланди
	Стаття 4 (5)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 4 (5)

	29
	Португалія
	Протокол (2)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 4 (5)


Стаття 4 – Особи, які є резидентами двох юрисдикцій
Застереження

Відповідно до статті 4(3)(а) Конвенції Японія залишає за собою право замінити останнє речення статті 4(1) Конвенції для цілей угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, з таким текстом: «у разі відсутності такої угоди, такій особі не надається право на отримання будь-якої знижки або звільнення  від оподаткування, визначеними  угодою про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції».
Повідомлення про чинні  положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 4(4) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, визначені у статті 4(2) Конвенції, що не є предметом застереження відповідно до статті 4(3)(b) – (d) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 4 (3) та частина (4) та Протокол (4)

	2
	Болгарія
	Стаття 4 (4)

	4
	Канада
	Стаття 4 (2) та Протокол (2) (b)

	5
	Чехословаччина
(Чеська Республіка)
	Стаття 4 (3)

	8
	Фінляндія
	Стаття 4 (3)

	9
	Франція
	Стаття 4 (3)

	10
	Німеччина
	Стаття 4(3)

	11
	Гонконг
	Стаття 4 (3)

	12
	Угорщина
	Стаття 4 (3)

	13
	Індія
	Стаття 4 (2)

	14
	Індонезія
	Стаття 4 (2)

	15
	Ірландія
	Стаття 4(3)

	16
	Ізраїль
	Стаття 4(3) та Протокол (1)

	17
	Італія
	Стаття 4 (2)

	18
	Казахстан
	Стаття 4 (3)

	19
	Корея
	Стаття 4 (3)

	20
	Кувейт
	Стаття 4 (3)

	21
	Люксембург
	Стаття 4 (3)

	22
	Малайзія
	Стаття 4 (3)

	23
	Мексика
	Стаття 4 (3)

	24
	Нідерланди
	Стаття 4 (3)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 4 (3) та Протокол (3)

	26
	Норвегія
	Стаття 4 (3)

	27
	Пакистан
	Стаття 4 (3)

	28
	Польща
	Стаття 4 (3)

	29
	Португалія
	Стаття 4 (3)

	30
	Румунія
	Стаття 4 (3)

	31 
	Саудівська Аравія
	Стаття 4 (3) та Протокол (4)

	32
	Сінгапур
	Стаття 4 (3)

	33
	Чехословаччина 
(Словацька Республіка)
	Стаття 4 (3)

	34
	Південна Африка
	Стаття 4 (3)

	35
	Швеція
	Стаття 4 (3)

	36
	Туреччина
	Стаття 4 (3)

	37
	СРСР (Україна)
	Стаття 1 (3)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 4 (3)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 4 (3)


Стаття 6 – Мета Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції
Застереження 
Відповідно до статті 6(4) Конвенції, Японія залишає за собою право не застосовувати статтю 6(1) Конвенції до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, які вже містять преамбулу, в якій визначається, що Договірні юрисдикції мають намір усунути подвійне оподаткування без створення можливостей для повного звільнення від оподаткування або зменшення оподаткування шляхом податкового ухилення або уникнення (у тому числі, шляхом  створення структур міжнародного бізнесу з метою отримання пільг, передбачених цією Конвенцією, що має наслідком отримання непрямої вигоди резидентами третіх юрисдикцій) або застосовуються більш  загально.
	No
	Інша Договірна Юрисдикція
	Текст преамбули

	10
	Німеччина
	бажаючи надалі розвивати економічні відносини та посилити співпрацю у податкових питаннях, 
маючи намір укласти нову Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та інших податків без створення можливостей для повного звільнення від оподаткування або зменшення оподаткування шляхом податкового ухилення або уникнення (у тому числі, шляхом  створення структур міжнародного бізнесу з метою отримання пільг, передбачених цією Конвенцією, що має наслідком отримання непрямої вигоди резидентами третіх Держав),


Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 6(6) Конвенції Японія здійснює вибір на користь застосування статті 6(3).

Повідомлення про такі формулювання преамбули у зазначених угодах
Відповідно до статті 6(5) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не перебувають в межах сфери дії застереження відповідно до статті 6(4) і містять формулювання преамбули, описане в статті 6(2). Текст відповідного пункту преамбули зазначений нижче.

	No
	Інша Договірна Юрисдикція
	Текст преамбули

	1
	Австралія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування доходів і майна та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	2
	Болгарія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 

	3
	Канада
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи,

	4
	Китай
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання ухиленню від сплати податків стосовно податків на доходи,

	5
	Чехословаччина
(Чеська Республіка)
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	6
	Єгипет
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження ухилень від сплати податків стосовно податків на доходи,

	8
	Фінляндія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	9
	Франція
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень і податкових зловживань стосовно податків на доходи,

	11
	Гонконг
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи, 

	12
	Угорщина
	 бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	13
	Індія
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	14
	Індонезія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	15
	Ірландія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	16
	Ізраїль
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	17
	Італія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	18
	Казахстан
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження  податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	19
	Корея
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	20
	Кувейт
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	21
	Люксембург
	бажаючи укласти   Конвенцію    про    уникнення    подвійного оподаткування   та   запобігання   податковим  ухиленням  стосовно податків на доходи та/або окремого іншого податку, 

	22
	Малайзія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	23
	Мексика
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	24
	Нідерланди
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	25
	Нова Зеландія
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	26
	Норвегія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи, 

	27
	Пакистан
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 

	28
	Польща
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	29
	Португалія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	30
	Румунія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	31
	Саудівська Аравія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	32
	Сінгапур
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	33
	Чехословаччина
(Словацька Республіка)
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи, 

	34
	Південна Африка
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	35
	Швеція
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	36
	Туреччина
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	39
	Сполучене Королівство
	бажаючи укласти нову Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та з попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та доходи від відчуження майна,


Повідомлення про зазначені угоди, що не містять чинного формулювання преамбули

Відповідно до статті 6(6) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не містять формулювання преамбули з посиланням на бажання розвивати економічні відносини або активізувати співпрацю в питаннях оподаткування.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	1
	Австралія

	2
	Болгарія

	3
	Канада

	4
	Китай

	5
	Чехословаччина (Чеська Республіка)

	6
	Єгипет

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)

	8
	Фінляндія 

	9
	Франція

	11
	Гонконг

	12
	Угорщина

	13
	Індія

	14
	Індонезія

	15
	Ірландія

	16
	Ізраїль

	17
	Італія

	18
	Казахстан

	19
	Корея

	20
	Кувейт

	21
	Люксембург

	22
	Малайзія

	23
	Мексика

	24
	Нідерланди

	25
	Нова Зеландія

	26
	Норвегія

	27
	Пакистан

	28
	Польща

	29
	Португалія

	30
	Румунія

	31
	Саудівська Аравія

	32
	Сінгапур

	33
	Чехословаччина (Словацька Республіка)

	34
	Південна Африка

	35
	Швеція

	36
	Туреччина

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати

	39
	Сполучене Королівство


Стаття 7 – Попередження зловживань положеннями договору
Повідомлення про чинні положення у зазначених  угодах

Відповідно до статті 7(17)(а) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не є предметом застереження відповідно до статті 7(15)(b) Конвенції і містять положення, описане в статті 7(2) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення 

	1
	Австралія
	Стаття 10 (11)

Стаття 11 (10)

Стаття 12 (8)

	9
	Франція
	Стаття 10 (9)

Стаття 11 (10)
Стаття 12 (6)

та Стаття 22 (5) 

	10
	Німеччина
	Стаття 21 (8)

	11
	Гонконг
	Стаття 26

	23
	Мексика
	Протокол (11) (а) та (13)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 23

	29
	Португалія
	Стаття 21

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 24

	34
	Південна Африка
	Стаття 22 та
Протокол (2)

	35
	Швеція
	Стаття 21 С

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Протокол (11)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 10 (10)

Стаття 11 (7)
Стаття 12 (6) та

Стаття 21 (5)


Стаття 8 – Операції з переказу дивідендів 

Застереження

Відповідно до статті 8(3) (а) Конвенції Японія залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 8 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Стаття 9 – Доходи від відчуження акцій або частки участі особи, вартість яких одержується здебільшого з нерухомого майна 
Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 9(8) Конвенції Японія здійснює вибір на користь застосування статті 9(4).

Повідомлення про чинне положення в Перерахованих угодах

Відповідно до статті 9(7) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 9(1) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 13 (2)

	2
	Франція
	Стаття 13 (3)

	10
	Німеччина 
	Стаття 13 (2)

	11
	Гонконг
	Стаття 13 (2)

	18
	Казахстан
	Стаття 13 (2)

	19
	Корея
	Стаття 13 (3)

	20
	Кувейт
	Стаття 13 (2)

	23
	Мексика
	Стаття 13 (3)

	24
	Нідерланди
	Стаття 13 (2)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 13 (2)

	27
	Пакистан
	Стаття 14 (2)

	29
	Португалія
	Стаття 13 (2)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 13 (2)

	32
	Сінгапур
	Стаття 13 (4)(а)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 13 (2)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 13 (2)


Стаття 11 - Застосування угод про оподаткування для обмеження прав Сторони щодо оподаткування своїх резидентів

Застереження
Відповідно до статті 11(3)(а) Конвенції Японія залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 11 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Стаття 12 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом договорів комісії та подібних стратегій 

Повідомлення про такі положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 12(5) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 12(3)(a). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Частина статті 5(7)(a)

	2
	Болгарія
	Стаття 5(5)

	3
	Канада
	Стаття 5(5)

	4
	Китай
	Стаття 5(6)(a)

	5
	Чехословаччина 
(Чеська Республіка)
	Стаття 5(4)

	6
	Єгипет
	Стаття 3(4)

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)
	Стаття 2(l)(i)(v)(aa)

	8
	Фінляндія
	Стаття 5(4)

	9
	Франція
	Стаття 5(5)

	10
	Німеччина
	Стаття 5(5)

	11
	Гонконг
	Стаття 5(5)

	12
	Угорщина
	Стаття 5(5)

	13
	Індія
	Стаття 5(7)(a)

	14
	Індонезія
	Стаття 5(6)(a)

	15
	Ірландія
	Стаття 6(5)(a)

	16
	Ізраїль
	Стаття 5(5)

	17
	Італія
	Стаття 5(4)

	18
	Казахстан
	Стаття 5(5)

	19
	Корея
	Стаття 5(5)

	20
	Кувейт
	Стаття 5(5)

	21
	Люксембург
	Стаття 5(5)

	22
	Малайзія
	Стаття 5(5)(a)

	23
	Мексика
	Стаття 5(5)

	24
	Нідерланди
	Стаття 5(5)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 5(8)(a)

	26
	Норвегія
	Стаття 5(5)

	27
	Пакистан
	Стаття 5(5)(a)

	28
	Польща
	Стаття 5(5)

	29
	Португалія
	Стаття 5(5)

	30
	Румунія
	Стаття 5(4)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 5(5)

	32
	Сінгапур
	Стаття 5(5)

	33
	Чехословачинна 
(Словацька Республіка)
	Стаття 5(4)

	34
	Південна Африка
	Стаття 5(5)

	35
	Швеція
	Стаття 5(5)

	36
	Туреччина
	Стаття 5(7)

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	Стаття 4(4)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 5(5)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 5(5)


Відповідно до статті 12(6) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 12(3)(b) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 5(8)

	2
	Болгарія
	Стаття 5(6)

	3
	Канада
	Стаття 5(6)

	4
	Китай
	Стаття 5(7)

	5
	Чехословаччина 
(Чеська Республіка)
	Стаття 5(5)

	6
	Єгипет
	Стаття 3(5)

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)
	Стаття 2(l)(i)(vi)

	8
	Фінляндія
	Стаття 5(5)

	9
	Франція
	Стаття 5(6)

	10
	Німеччина
	Стаття 5(6)

	11
	Гонконг
	Стаття 5(6)

	12
	Угорщина
	Стаття 5(6)

	13
	Індія
	Стаття 5(8)

	14
	Індонезія
	Стаття 5(8) та Протокол (1)

	15
	Ірландія
	Стаття 6(6)

	16
	Ізраїль
	Стаття 5(6)

	17
	Італія
	Стаття 5(5)

	18
	Казахстан
	Стаття 5(6)

	19
	Корея
	Стаття 5(6)

	20
	Кувейт
	Стаття 5(6) та Протокол (2)

	21
	Люксембург
	Стаття 5(6)

	22
	Малайзія
	Стаття 5(6)

	23
	Мексика
	Стаття 5(7) та Протокол (2)

	24
	Нідерланди
	Стаття 5(6)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 5(9)

	26
	Норвегія
	Стаття 5(6)

	27
	Пакистан
	Стаття 5(6)

	28
	Польща
	Стаття 5(6)

	29
	Португалія
	Стаття 5(6)

	30
	Румунія
	Стаття 5(5)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 5(6)

	32
	Сінгапур
	Стаття 5(6)

	33
	Чехословаччина (Словацька Республіка)
	Стаття 5(5)

	34
	Південна Африка
	Стаття 5(6)

	35
	Швеція
	Стаття 5(6)

	36
	Туреччина
	Стаття 5(8)

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	Стаття 4(5)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 5(6)

	39 
	Сполучене Королівство
	Стаття 5(6)


Стаття 13 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом виключень, передбачених для окремих видів діяльності

Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 13(7) Конвенції Японія здійснює вибір на користь застосування Варіанта A відповідно до статті 13(1) Конвенції.

Повідомлення про такі положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 13(7) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 13(5)(a) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 5(6)

	2
	Болгарія
	Стаття 5(4)

	3
	Канада
	Стаття 5(4)

	4
	Китай
	Стаття 5(4)

	5
	Чехословаччина 
(Чеська Республіка)
	Стаття 5(3)

	6
	Єгипет
	Стаття 3(3)

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)
	Стаття 2(l)(i)(iii)

	8
	Фінляндія
	Стаття 5(3)

	9
	Франція
	Стаття 5(4)

	10
	Німеччина
	Стаття 5(4)

	11
	Гонконг
	Стаття 5(4)

	12
	Угорщина
	Стаття 5(4)

	13
	Індія
	Стаття 5(6)

	14
	Індонезія
	Стаття 5(4)

	15
	Ірландія
	Стаття 6(3)

	16
	Ізраїль
	Стаття 5(4)

	17
	Італія
	Стаття 5(3)

	18
	Казахстан
	Стаття 5(4)

	19
	Корея
	Стаття 5(4)

	20
	Кувейт
	Стаття 5(4)

	21
	Люксембург
	Стаття 5(4)

	22
	Малайзія
	Стаття 5(4)

	23
	Мексика
	Стаття 5(4) та Протокол (1)

	24
	Нідерланди
	Стаття 5(4)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 5(7)

	26
	Норвегія
	Стаття 5(4)

	27
	Пакистан
	Стаття 5(4)

	28
	Польща
	Стаття 5(4)

	29
	Португалія
	Стаття 5(4)

	30
	Румунія
	Стаття 5(3)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 5(4)

	32
	Сінгапур
	Стаття 5(4)

	33
	Чехословаччина 
(Словацька Республіка)
	Стаття 5(3)

	34
	Південна Африка
	Стаття 5(4)

	35
	Швеція
	Стаття 5(4)

	36
	Туреччина
	Стаття 5(6)

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	Стаття 4(3)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 5(4)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 5(4)


Стаття 14 – Розділення контрактів

Застереження 
Відповідно до статті 14(3)(а) Конвенції Японія залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 14 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Стаття 16 – Процедура взаємного узгодження

Повідомлення про такі положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 16(6)(а) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 16(4)(а)(і) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення вказано нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 27(1)

	2
	Болгарія
	Стаття 25(1), перше речення

	3
	Канада
	Стаття 23(1), перше речення

	4
	Китай
	Стаття 25(1), перше речення

	5
	Чехословаччина 
(Чеська Республіка)
	Стаття 25(1)

	6
	Єгипет
	Стаття 22(1)

	8
	Фінляндія
	Стаття 25(1)

	9
	Франція
	Стаття 25(1), перше речення

	10
	Німеччина
	Стаття 24(1), перше речення

	11
	Гонконг
	Стаття 24(1), перше речення

	12
	Угорщина
	Стаття 25(1), перше речення

	13
	Індія
	Стаття 25(1), перше речення

	14
	Індонезія
	Стаття 25(1), перше речення

	15
	Ірландія
	Стаття 27(1)

	16
	Ізраїль
	Стаття 25(1), перше речення

	17
	Італія
	Стаття 25(1)

	18
	Казахстан
	Стаття 24(1), перше речення

	19
	Корея
	Стаття 25(1), перше речення

	20
	Кувейт
	Стаття 24(1), перше речення

	21
	Люксембург
	Стаття 27(1), перше речення

	22
	Малайзія
	Стаття 24(1), перше речення

	23
	Мексика
	Стаття 24(1), перше речення

	24
	Нідерланди
	Стаття 24(1), перше речення

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 26(1), перше речення

	26
	Норвегія
	Стаття 25(1), перше речення

	27
	Пакистан
	Стаття 25(1), перше речення

	28
	Польща
	Стаття 25(1), перше речення

	29
	Португалія
	Стаття 24(1), перше речення

	30
	Румунія
	Стаття 24(1)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 25(1), перше речення

	32
	Сінгапур
	Стаття 25(1), перше речення

	33
	Чехословаччина (Словацька Республіка)
	Стаття 25(1)

	34
	Південна Африка
	Стаття 24(1), перше речення

	35
	Швеція
	Стаття 24(1), перше речення

	36
	Туреччина
	Стаття 24(1)

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	Стаття 22(1), перше речення

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 24(1), перше речення

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 25(1), перше речення


Відповідно до статті 16(6)(b)(i) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, що передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1) Конвенції, повинна бути подана протягом певного періоду часу, який є коротшим за три роки від першого повідомлення про дії, результатом якої є невідповідність оподаткування положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	10
	Канада
	Стаття 23(1), друге речення


Відповідно до статті 16(6)(b)(ii) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, що передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1) Конвенції, повинна бути подана протягом певного періоду часу, який триває щонайменше протягом трьох років з моменту першого повідомлення про дії, результатом яких є невідповідність оподаткування положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 27(1), друге речення 

	2
	Болгарія
	Стаття 25(1), друге речення

	4
	Китай
	Стаття 25(1), друге речення

	9
	Франція
	Стаття 25(1), друге речення

	10
	Німеччина
	Стаття 24(1), друге речення

	11
	Гонконг
	Стаття 24(1), друге речення

	12
	Угорщина
	Стаття 25(1), друге речення

	13
	Індія
	Стаття 25(1), друге речення

	14
	Індонезія
	Стаття 25(1), друге речення

	16
	Ізраїль
	Стаття 25(1), друге речення

	18
	Казахстан
	Стаття 24(1), друге речення

	19
	Корея
	Стаття 25(1), друге речення

	20
	Кувейт
	Стаття 24(1), друге речення

	21
	Люксембург
	Стаття 27(1), друге речення

	22
	Малайзія
	Стаття 24(1), друге речення

	23
	Мексика
	Стаття 24(1), друге речення

	24
	Нідерланди
	Стаття 24(1), друге речення

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 26(1), друге речення

	26
	Норвегія
	Стаття 25(1), друге речення

	27
	Пакистан
	Стаття 25(1), друге речення

	28
	Польща
	Стаття 25(1), друге речення

	29
	Португалія
	Стаття 24(1), друге речення

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 25(1), друге речення

	32
	Сінгапур
	Стаття 25(1), друге речення

	34
	Південна Африка
	Стаття 24(1), друге речення

	35
	Швеція
	Стаття 24(1), друге речення

	37
	Союз Радянських Соціалістичних Республік (Україна)
	Стаття 22(1), друге речення

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 24(1), друге речення

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 25(1), друге речення


Повідомлення про зазначені угоди, що не містять чинних  положень

Відповідно до статті 16(6)(с)(і) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не містять положення, описане в статті 16(4)(b)(i) Конвенції.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)


Відповідно до статті 16(6)(d)(iі) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не містять положення, описане в статті 16(4)(с)(іі) Конвенції.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	3
	Канада

	5
	Чехословаччина (Чеська Республіка)

	6
	Єгипет

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)

	8
	Фінляндія

	15
	Ірландія

	17
	Італія

	23
	Мексика

	30
	Румунія

	33
	Чехословаччина (Словацька Республіка)

	39
	Сполучене Королівство


Відповідно до статті 16(6)(d)(і) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(c)(i) Конвенції.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)


Відповідно до статті 16(6)(d)(іi) Конвенції Японія вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(c)(ii) Конвенції.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	7
	Сполучене Королівство (Фіджі)

	23
	Мексика


Стаття 17 – Відповідні коригування
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 17(4) Конвенції Японія вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 17(2) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення вказано нижче.

	
	
	

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Австралія
	Стаття 9(3)

	2
	Болгарія
	Стаття 9(2)

	3
	Канада
	Стаття 9(2)

	9
	Франція
	Стаття 9(2)

	10
	Німеччина
	Стаття 9(2)

	11
	Гонконг
	Стаття 9(2)

	13
	Індія
	Стаття 9(2)

	16
	Ізраїль
	Стаття 9(2)

	18
	Казахстан
	Стаття 9(2)

	19
	Корея
	Стаття 9(2)

	20
	Кувейт
	Стаття 9(2)

	21
	Люксембург
	Стаття 9(2)

	22
	Малайзія
	Стаття 9(2)

	23
	Мексика
	Стаття 9(2)

	24
	Нідерланди
	Стаття 9(2)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 9(2)

	26
	Норвегія
	Стаття 9(2)

	27
	Пакистан
	Стаття 9(2)

	29
	Португалія
	Стаття 9(2)

	31
	Саудівська Аравія
	Стаття 9(2)

	32
	Сінгапур
	Стаття 9(2)

	34
	Південна Африка
	Стаття 9(2)

	35
	Швеція
	Стаття 9(2)

	36
	Туреччина
	Стаття 9(2)

	38
	Об’єднані Арабські Емірати
	Стаття 9(2)

	39
	Сполучене Королівство
	Стаття 9(2)


Стаття 18 - Вибір можливості застосовувати Частину VI 

Відповідно до статті 18 Конвенції, Японія таким чином вирішує застосовувати частину VI Конвенції.
Стаття 19 – Обов’язкове виконання рішення арбітражу
Відповідно до статті 19 (12) Конвенції, Японія залишає за собою право не застосовувати такі положення до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія цієї Конвенції, незважаючи на інші положення статті 19 Конвенції:

a) будь-яке невирішене спірне питання, що стосується справи щодо процедури взаємного узгодження іншим чином, ніж у рамках арбітражного процесу, передбаченої цією Конвенцією, не передається в арбітраж, якщо рішення щодо цього питання вже винесене судом або адміністративним трибуналом будь-якої з Договірних юрисдикцій; 

b) якщо, у будь-який час після подання запиту про арбітраж і до офіційної передачі рішення арбітражної комісії до компетентних органів Договірних юрисдикцій, рішення щодо справи виноситься судом або адміністративним трибуналом однієї з Договірних юрисдикцій, арбітражний процес припиняється. 

Стаття 23 – Вид арбітражного процесу 
Застереження
Відповідно до Статті 23(2) Конвенції для цілей застосування статті 23 Конвенції до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, Японія залишає за собою право не застосовувати Статтю 23(1) Конвенції до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Стаття 26 – Сумісність
Застереження

Відповідно до статті 26(4) Конвенції, Японія залишає за собою право не застосовувати  частину VI Конвенції до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія цієї Конвенції Сторона, які вже передбачають обов’язкове до виконання рішення арбітражу щодо невирішених спірних питань, що виникають під час застосування процедури взаємного узгодження. Номер статті та пункту кожного такого положення вказано нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	10
	Німеччина
	Стаття  24(5) та Протокол (10)

	11
	Гонконг
	Стаття 24(5) та Протокол (6)

	24
	Нідерланди
	Стаття 24(5) та Протокол (12)

	25
	Нова Зеландія
	Стаття 26(5) та Протокол (16)

	29
	Португалія
	Стаття 24(5) та Протокол (12) та (13)

	35
	Швеція
	Стаття 24(5), (6) та (7)

	39
	Сполучене Королівство
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Стаття 28 – Застереження
Застереження, викладені для застосування арбітражу

Відповідно до статті 28 (2) (a) Конвенції Японія застосовує такі застереження щодо змісту справ, які мають право застосовувати арбітраж відповідно до положень частини VI Конвенції.

1. Японія залишає за собою право виключити із сфери дії частини VI Конвенції до угоди Японії про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, справи, що відносяться до положень цієї угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції, що передбачають правила для визначення того, чи є особа, інша ніж фізична особа, розглядається як резидент однієї з Договірних юрисдикцій у випадках, коли така особа в інший спосіб буде розглядатися як резидент обох Договірних юрисдикцій (оскільки вони можуть бути змінені Конвенцією).

2. Якщо застереження, зроблене іншою Договірною юрисдикцією Угоди про оподатковуване податкове законодавство Японії згідно зі Статтею 28 (2) (a) Конвенції, виключно виключає із сфери дії частини VI, враховуючи чи не посилаючись на своє внутрішнє законодавство конвенційних справ про оподаткування в цій другій Договірній юрисдикції, Японія залишає за собою право виключити зі сфери дії частини VI Конвенції стосовно цієї Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції, випадки оподаткування в Японії, аналогічні випадкам, до яких зроблено застереження у цій іншій Договірній юрисдикції.
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